
UPUTSTVO ZA IZRADU RADOVA 
 
Obim rada: do 30.000 karaktera s praznim mestima (30.000 characters with spaces) 
 
Format rada: A4 Normal. Font: Times New Roman, prored 1 (Single). Za rad na srpskom 
jeziku koristiti ćirilično pismo.  
 
Podaci o autorima: U levom uglu navodi se ime i prezime autora i u novom redu ustanova u 
kojoj radi (Align Text Left, Font Size 12). Uz ime autora unosi se fusnota sa imejl adresom. 
Ukoliko ima više autora, podaci za svakog se navode u novom redu po istim propozicijama kao 
za prvog autora.  
 
Glavni naslov teksta piše se velikim slovima na sredini (Center, Bold, Font Size 14). 
 
Apstrakt (Justify, Font Size 10): Ispod naslova rada i imena autora, treba dati apstrakt sa 
ključnim rečima (do 10). Dužina apstrakta je od 100 do 150 reči. Apstrakt je kratak, precizan i 
sveobuhvatan pregled rada i sadrži metodološki okvir istraživanja.  
 
Osnovni tekst: (Justify, Font 12) Poželjno je da tekst bude struktuiran u odgovarajuće celine (da 
ima naslove/podnaslove).  
Naslovi prvog reda u tekstu: Font 12, Bold, Align Text Left. Razmak između naslova i teksta je 
dva reda.  
Naslovi drugog reda (podnaslov): Font 12, Italic, Align Text Left. Razmak između teksta i 
podnaslova je jedan red.  
Prvi red teksta posle naslova i u svakom novom pasusu je uvučen levo 0,5 (paragraph 
indentation left 0,5)  
 
Tehničke karakteristike rada: Tabele, grafikoni i šeme treba da budu numerisani, da imaju 
naziv i da budu odvojeni od teksta jednim redom pre i posle teksta.  
Naziv šeme i grafikona daje se ispod šeme ili grafikona, font 10, bold, levo poravnanje. 
Naziv tabele se piše iznad tabele, font 10, bold, levo poravnanje. 
 
Navođenje referenci u tekstu i u spisku literature: Poziv na referncu piše se u tekstu (a ne u 
fusnoti), tako što se u zagradi navodi prezime autora i godina izdanja, a ako je reč o citatu i 
odgovarajuće stranice (Janković, 2005: 35). Prezimena stranih autora u tekstu se navode ili u 
originalu ili u srpskoj transkripciji. Ukoliko se prezime stranog autora navodi u srpskoj 
transkripciji, u zagradi se obavezno navodi u originalu, na primer: Pijaže (Piaget, 1975). Ako su 
u pitanju dva autora, u zagradi se navode oba autora (Hebib i Spasenović, 2011). Ukoliko je više 
od dva autora, u zagradi se navodi prezime prvog autora i skraćenica – i sar. (za domaće autore), 
odnosno et al. za strane autore (Pešić i sar., 1995; Woodhead et al., 2000). 
U spisku literature na kraju rada navode se samo one referce na koje se autor pozivao u tekstu. 
Nije potrebno stavljati redni broj ispred referenci. Više radova istog autora navode se prema 
godini publikovanja rada. Ukoliko jedan autor ima više radova u jednoj godini treba uz godinu 
navesti slovo po abecednom redu (na primer 1997a, 1997b). Spisak referenci u literaturi navodi 
se abecednim redom na jeziku i pismu izvora. 
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